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1. ÚVOD 
 

 

 

Société Générale vítá zlepšení mezinárodního práva ohledně regulace obchodu se zbraněmi a zejména přijetí Smlouvy o 

obchodu se zbraněmi, která byla sjednána pod záštitou OSN. Jako mezinárodní finanční instituce chce Société Générale 

prosazovat nejvyšší standardy mezinárodního práva. Nadále pozorně sleduje vývoj vnitrostátních  

a mnohostranných iniciativ v oblasti regulace zbraní.  

 

Société Générale věnuje velkou pozornost výzvám mezinárodního obchodu se zbraněmi včetně rizika korupce  

a nezákonných výnosů, pašování a černému obchodu se zbraněmi, šíření zbraní hromadného ničení, podněcování 

regionálních konfliktů, rozpadu států, porušování lidských práv, šíření zboží dvojího užití, financování zločineckých sítí a 

terorismu. Société Générale je proto v souladu se Společným postojem Rady 2008/944/SZBP, kterým se stanoví společná 

pravidla pro kontrolu vývozu vojenských technologií a vojenského materiálu.  

 

Société Générale uznává a respektuje právo svrchovaných států zajistit svou vnitřní bezpečnost a obranu prostřednictvím 

výroby, držení, výměny a používání legitimních prostředků s ohledem na mezinárodní právo,  

a zároveň uznává potřebu účasti v regionálních a globálních kolektivních bezpečnostních mechanismech.  

 

Právě v tomto rámci Société Générale poskytuje řadu bankovních a finančních produktů a služeb veřejným  

i soukromým subjektům v oblasti obrany a bezpečnosti.  

 

 

 

2. PŮSOBNOST  
 

 

2.1. Geografická působnost  
 

Sektorová politika obrany a bezpečnosti je v rámci skupiny Société Générale platná celosvětově.  

 

2.2. Působnost v rámci činností Skupiny  
 

Tato sektorová politika platí pro Société Générale a všechny konsolidované společnosti, nad nimiž Société Générale 

uplatňuje výlučnou kontrolu (společně „Skupina“).  

Vztahuje se na následující produkty a služby:  

• všechny bankovní a finanční operace, produkty a služby realizované Skupinou  

• služby poskytované subjekty Skupiny spravujícími aktiva na vlastní účet a aktiva třetích stran a tržní nástroje 

odvozené od odvětví obrany a bezpečnosti  

• investiční aktivity pojišťovacích společností Skupiny  

 

2.3. Působnost v rámci činností v odvětví obrany a bezpečnosti  
 

Tato sektorová politika se vztahuje  
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• na tyto činnosti: vývoj, výroba, nabývání, integrace, skladování, zadržování, dodávka, zcizení, dovoz, vývoz,  

re-export, obchod, zprostředkování, předávání a užití zbraní nebo obranného a bezpečnostního zařízení, včetně 

ručních palných a lehkých zbraní, výbušnin a střeliva pro civilní a vojenské použití, 

• jakož i na klientské společnosti1 nebo jiné protistrany2 zapojené do těchto činností.  

Konkrétní otázkou nešíření jaderných zbraní se také zabývá Sektorová politika civilní jaderná energetika Skupiny Société 

Générale.  

 

3. KONKRÉTNÍ ODVĚTVOVÉ E&S STANDARDY  
 

 

Skupina po svých klientech vyžaduje, aby se řídili alespoň právními předpisy v oblasti E&S každé země, kde působí,  

a zároveň je povzbuzuje k uplatňování E&S standardů Skupiny.  

Société Générale od svých protistran a zákazníků zejména očekává, že budou dodržovat povinnosti zajistit si vývozní nebo 

re-exportní licence a mezinárodní úmluvy ratifikované státy, v nichž působí, jakož i veškeré předpisy týkající se obchodu se 

zbraněmi, bezpečnostních zařízení a služeb a zboží dvojího užití.  

Skupina uznává, že to byly oprávněné obavy zainteresovaných subjektů občanské společnosti, které sehrály významnou 

roli v tom, že ke zlepšení regulace obchodu se zbraněmi přispívá mezinárodní regulace.  

Skupina tento krok směrem k větší regulaci a transparentnosti uznává a podporuje. S cílem lépe řešit společenské dopady 

vyplývající z činností v tomto odvětví byly vypracovány mezinárodní úmluvy, regionální dohody a embarga.  

 

4. PROCES IMPLEMENTACE  
 

 
Korporátní subjekty, se kterými má Skupina vazbu, jsou sice povinny, aby si sami řídily E&S rizika spojená s jejich vlastními 

provozy a aby dodržovaly příslušné zákony a předpisy, přesto je pro Skupinu důležité si slučitelnost jejich činnosti s E&S 

závazky Skupiny vyhodnocovat.  

 

Obecné zásady E&S stanoví hlavní rysy a procesy implementace systému řízení E&S rizik Skupiny. Rozhodnutí Skupiny 

vycházejí z veřejně dostupných informací a z informací, které má k dispozici od klienta nebo od jiných poskytovatelů 

informací. Na zajištění kvality a spolehlivosti těchto informací vynakládá Société Générale přiměřené úsilí, avšak  

v souvislosti s těmito informacemi nepřijímá žádnou odpovědnost.  

 

Byla definována tato aplikační kritéria.  

 

 
 

 
1 Pro účely této politiky se kritéria uplatňovaná na korporátní klienty uplatňují i na potenciální klienty Skupiny. 
2 Pro účely této politiky se za „protistranu“ považuje jakákoli fyzická nebo právnická osoba uvedená ve smlouvě zavazující Société Générale,  

a to i tehdy, kdy Skupina této protistraně neposkytuje produkt ani službu.  

Vylučovací E&S kritéria byla přijata za účelem vyloučit z činnosti Skupiny určité typy společností, účelových 

transakcí, služeb nebo finančních produktů.  

 



Politika E&S | Obranný průmysl a bezpečnost | 5 

 
 

Skupina Société Générale se zavázala zavést proces řízení konkrétních rizik vyplývajících z povahy některých zbraní  

a zařízení, protistran zapojených do financování a transakcí a konečné destinace pro užití zbraní. Skupina zavádí postupy 

zesílené hloubkové kontroly, kde hlavním účelem je zajistit soulad s vnitrostátní legislativou, smlouvami OSN a EU, 

embargy, sankcemi a rezolucemi.  

 

Výsledky posouzení klienta nebo transakce podle daných kritérií poskytnou Skupině průkazné podklady pro rozhodovací 

proces. V rámci implementační působnosti této politiky bude Skupina pracovat s těmi klienty, kteří příslušná E&S kritéria 

splňují nebo o jejich splnění usilují (ohledně prioritních kritérií).  

 

Pokud se během E&S kontroly klientů v odvětví obrany a bezpečnosti zjistí, že některá z kritérií této politiky klient 

nesplňuje, bude s ním zahájen dialog zaměřený na nalezení způsobu, jak pomocí časově omezeného procesu situaci 

zlepšit. 

 

Rozhodnutí o odchylkách od této politiky přijímá pouze Výbor pro odpovědné závazky (Responsible Commitment 

Committee) Skupiny Société Générale3.  

 

V návaznosti na výsledek takového posouzení může Skupina některým společnostem poskytnutí bankovní či finanční 

služby nebo produktu odmítnout nebo se odmítne účastnit určitých transakcí, a to i v případě, že vylučovací kritéria 

definovaná v této sektorové politice nebudou aplikovatelná. Před odsouhlasením přijatelnosti klienta nebo transakce může 

Skupina také vyžadovat realizaci dodatečných opatření nebo může provést dodatečnou hloubkovou kontrolu.  

 

 

5. APLIKAČNÍ KRITÉRIA  
 

 

Na základě analýzy rámce popsaného v kap. 4 a s využitím osvědčených postupů multilaterálních a finančních institucí 

stanovila Skupina níže uvedená kritéria, která jsou začleněna do jejího rozhodovacího procesu při zvažování poskytování 

bankovních a finančních služeb v odvětví obrany a bezpečnosti uvedených v odst. 2.2.  

5.1. Definice kontroverzních zbraní a zařízení  
 

Skupina definuje určitý počet zbraní a zařízení z důvodu jejich zákazu mezinárodními úmluvami nebo předpisy Evropské 

unie. Jedná se o tyto položky:  

• Kazetová munice podle definice v úmluvě z Osla z roku 2008  

• Protipěchotní miny podle definice Ottawské úmluvy z roku 1999  

• Biologické nebo toxinové zbraně podle definice úmluvy z roku 1972  

• Chemické zbraně podle definice Pařížské úmluvy z roku 1993  

 
3 Složité transakce nebo klientské případy s velkým rizikem z hlediska dobré pověsti Skupiny nebo nedodržení sektorových politik Skupiny  

a obecněji standardů Skupiny týkající se společenské odpovědnosti nebo etiky posuzuje a rozhoduje Výbor pro odpovědné závazky  

(Responsible Commitment Committee) Skupiny.  

Prioritní hodnoticí E&S kritéria jsou kritéria, pro která je v rámci posuzovacího procesu vyžadována konkrétní  

a systematická odpověď. Zjistí-li se během posuzování klienta, že s ním nebo s transakcí jsou spojena konkrétní rizika, 

Skupina očekává, že klient v průběhu přiměřené doby učiní pozitivní kroky k opuštění současné praxe. Tyto kroky 

mohou být formalizovány v akčních plánech nebo smluvních ustanoveních.  
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• Jaderné zbraně a vojenské programy států nedisponujících jadernými zbraněmi v rámci  

Smlouvy o nešíření jaderných zbraní z roku 1970  

• Ochuzené uranové střelivo, jak je zakázáno belgickým zákonem z roku 1999  

• Zařízení, které „nemá jiné praktické využití než pro účely trestu smrti nebo pro účely mučení a jiného 

krutého, nelidského či ponižujícího zacházení nebo trestání“, jak je definováno v Nařízení Rady (ES)  

č. 1236/2005  

• Jakož i klíčové a vyhrazené součásti všech výše uvedených zbraní a zařízení  

 

5.2. Klientská kritéria  
 

Vylučovací kritéria  

 
 

Skupina Société Générale nebude realizovat transakce ani poskytovat bankovní nebo finanční produkty a služby přinášející 

bezprostřední užitek pro  

• společnosti angažované ve vývoji, výrobě, nabývání, integrace, skladování, zadržování, dodávky, zcizení, dovozu, 

vývozu, re-exportu, obchod, zprostředkování, předávání nebo užití kontroverzních zbraní a zařízení, jak jsou 

definovány v odst. 5.1. Tyto subjekty se nazývají „přímo vyloučené subjekty“;  

• společnosti kapitálově propojené s „přímo vyloučenými subjekty“ podle popisu níže, jmenovitě:  

o společnost z 50 nebo více procent přímo nebo nepřímo vlastní přímo vyloučenou společnost   

o společnost přímo vlastní 50 nebo více procent kapitálu přímo vyloučené společnosti  

Tyto výluky se netýkají klientských společností podílejících se na neutralizaci, likvidaci nebo skladování4 za účelem 

likvidace kontroverzních zbraní a zařízení, podle definice v odst. 5.1.  

 

Prioritní kritéria  

 
 

Kromě toho Skupina při hodnocení firemních E&S záležitostí společnosti působící v odvětví obrany a bezpečnosti posuzuje 

také její citlivost, zejména (i) při uzavírání vztahu (onboarding), (ii) při pravidelném přehodnocování vztahu a (iii) při analýze 

veškerých nových transakcí pro klienty, na které se vztahují vnitřní omezení (zejména boj proti praní špinavých peněz a 

embarga), a to zejména s ohledem na toto:  

• případné odsouzení vnitrostátním soudem nebo zpráva OSN za poslední 3 roky týkající se nedodržování 

vnitrostátních právních předpisů o obchodu se zbraněmi nebo přímého porušení embarga nebo režimu 

mezinárodních sankcí na zbraně a zařízení, na něž se tato politika vztahuje  

• případné odsouzení vnitrostátním soudem v posledních 3 letech za korupční jednání, přijímání nezákonných 

výnosů nebo neoprávněné užití veřejných finančních prostředků v souvislosti s transakcemi týkajícími se zbraní a 

zařízení, na které se tato politika vztahuje  

• klientova případná ekonomická aktivita na územích podléhajících komplexním sankcím (Comprehensively 

Sanctioned Territories), ačkoliv není předmětem vztahu se Société Générale   

 

 
4 Pokud jde o munici s ochuzeným uranem, také v jednotlivých případech skladování z důvodů národní bezpečnosti  
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5.3. Kritéria pro účelové transakce, produkty a služby5  
 

Vylučovací kritéria  

 
 

Skupina Société Générale nebude realizovat transakce ani poskytovat bankovní nebo finanční produkty a služby 

v případech, kdy podkladové aktivum sestává z kontroverzních zbraní a zařízení definovaných v odst. 5.1, s výjimkou 

transakcí, produktů a služeb podílejících se na neutralizaci, likvidaci nebo skladování6 za účelem likvidace těchto zbraní a 

zařízení.  

Skupina Société Générale také nebude realizovat transakce ani poskytovat bankovní nebo finanční produkty a služby,  

v nichž je zapojena protistrana podléhající vyloučení na základě vylučovacího kritéria v odst. 5.2, a to i když nejde  

o našeho klienta, jestliže je tato protistrana určena v dokumentaci transakce (jako prostředník, dodavatel nebo klientův 

klient, podle druhu transakce) a jestliže  

• podkladová podstata je známa a vyhodnocena jako případně související s kontroverzními zbraněmi nebo 

zařízeními definovanými v odst. 5.1  

• nelze získat informace k ujištění se, že nejde o výše uvedené  

 

S cílem řídit rizika nezákonného obchodování se zbraněmi a jejich zneužívání, korupce a terorismu Skupina rovněž vylučuje 

transakce a bankovní nebo finanční produkty,  

• pro které by nebylo možné jednoznačně identifikovat všechny fyzické a právní protistrany, kterých se to týká,  

• v případě zapojení soukromého kupujícího anebo zprostředkovatele, který by nejednal prokazatelným způsobem 

jménem státu, s výjimkou transferů v rámci Společenství7 definovaných Evropskou unií a transakcí zahrnujících 

zbraně, které se týkají výhradně lovu, volného času a sportovní střelby,  

• v případě zapojení vývozce se sídlem ve státě, který není smluvní stranou smlouvy o obchodu se zbraněmi  

a u něhož není možné ověřit, že si zajistil osvědčení konečného uživatele a vývozní povolení,  

• v případě zbraní nebo obranného a bezpečnostního zařízení určeného pro země,  

o vůči nimž vyhlásily OSN, Evropská unie nebo OBSE zbrojní obchodní embargo nebo sankční režim vztahující 

se na odvětví obrany  

o v nichž by transakce představovala významné riziko závažného porušování mezinárodního humanitárního a 

lidskoprávního práva8  

Výjimkou z těchto výluk jsou bankovní a finanční produkty a služby nebo transakce jménem organizací působících  

v rámci mandátu OSN nebo regionální bezpečnostní organizace uznané OSN.  

 

Prioritní kritéria  

 
 

Kromě toho Skupina při posuzování účelové transakce, produktu nebo služby v tomto odvětví z hlediska E&S hodnotí také:  

• citlivost transakce v závislosti na podkladovém aktivu. Skupina zajišťuje, aby se na výbušniny k civilnímu využití a 

ruční palné a lehké zbraně hledělo se stejnou úrovní ostražitosti jako na těžké zbraně a vojenskou techniku;  

 
5 Pro které Skupina identifikovala podkladovou podstatu (konkrétní aktiva, projekty nebo činnosti)  
6 Pokud jde o munici s ochuzeným uranem, také v jednotlivých případech skladování z důvodů národní bezpečnosti  
7 S konečným určením v EU  
8 Zejména země, v nichž během konfliktu, kterým se zabývá Rada bezpečnosti OSN, dochází k závažnému porušování práv dětí  
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• citlivost transakce z hlediska rizika korupce, se zvláštním zřetelem na zprostředkovatele, kompenzace  

a finanční ujednání  

• přijatelnost transakce podle úrovně citlivosti zemí konečného určení (zejména zemí, kde se aktivně bojuje, nebo 

zemí účastnících se vyhlášené války podle mezinárodního práva nebo ozbrojeného konfliktu) a podle kritérií 

vymezených Společným postojem Rady Evropské unie a Smlouvou OSN o obchodu se zbraněmi. 

Toto posouzení vychází z dokumentace produktů, služeb nebo transakcí zúčastněných stran. Použijí-li se mechanizmy 

ochrany státního tajemství, Skupina od dotčené protistrany požaduje písemný závazek dodržení právních norem.  

Skupina může na základě tohoto posouzení některé zákazníky nebo produkty, služby nebo transakce odmítnout,  

a to i tehdy, když vylučovací kritéria definovaná v této politice nejsou aplikovatelná.  

5.4. Kritéria pro správu aktiv a investování   
 

Vylučovací kritéria  

 
 
Subjekty Skupiny, které investují do aktiv nebo spravují aktiva na vlastní účet nebo jménem třetích osob, vylučují investice 

do tržních nástrojů, které emitují společnosti vyloučené podle odst. 5.2 nebo takové společnosti zahrnují.  

 

Na správu aktiv vázaných na indexy se tato politika nevztahuje.  

 

V případě distribuce externích fondů Skupinou Société Générale jsou externí správci aktiv vyzýváni k přijetí stejných 

standardů.  

 

 

6. ZVEŘEJNĚNÍ A AKTUALIZACE  
 

 

Tato sektorová politika pro obranu a bezpečnost vstupuje v platnost dnem zveřejnění, s výjimkou již dříve existujících 

obchodních závazků a také příležitostí, které již dospěly do pokročilé fáze vyjednávání.  

 

Tato sektorová politika se může během doby měnit, a to v souladu s vývojem právních a regulatorních předpisů a také 

v důsledku jednání mezi Skupinou a jejími jednotlivými zainteresovanými osobami (stakeholdery). Skupina si proto 

vyhrazuje právo tuto sektorovou politiku kdykoli pozměnit. Aktualizované verze sektorové politiky budou zveřejněny na 

webových stránkách Skupiny, kde jsou také dostupné obecné zásady E&S, průřezové politiky E&S a další sektorové E&S 

politiky.  

 

Tato sektorová politika byla sepsána ve francouzském a anglickém jazyku. Anglická verze je volný překlad.  
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GLOSÁŘ  
 

 

 

Pro účely této politiky se použijí tyto definice:  

 

Protipěchotní mina: mina zkonstruovaná tak, aby explodovala přítomností, blízkostí nebo kontaktem osoby,  

a způsobující zneschopnění, zranění nebo usmrcení osoby nebo osob  

(článek 2 Úmluvy o zákazu použití, skladování, výroby a převodu protipěchotních min a o jejich zničení, Ottawa, 1997)  

 

Smlouva o obchodu se zbraněmi: mezinárodní smlouva upravující obchod se zbraněmi pod záštitou Organizace 

spojených národů. Dokumenty navazující na její ratifikační listiny, které vstoupily v platnost dne 24. prosince 2014, jsou k 

dispozici na internetových stránkách Úřadu OSN pro otázky odzbrojení 

(https://www.un.org/disarmament/fr/convarms/sur-des-commerces-des-armes/) 

 

Biologické zbraně: znamenají:  

 

(1) mikrobiologické nebo jiné biologické agens nebo toxiny jakéhokoli původu či způsobu výroby, a to takových druhů a 

v takovém množství, které nejsou určeny k preventivním, ochranným nebo jiným mírovým účelům  

 

(2) zbraně, zařízení nebo nosiče určené k použití takových agens nebo toxinů k nepřátelským účelům nebo v ozbrojeném 

konfliktu  

 

Chemické zbraně: „chemickými zbraněmi“ se rozumějí tyto položky, dohromady nebo odděleně:  

 

(a) toxické chemické látky a jejich prekurzory s výjimkou těch, které jsou určeny pro účely nezakázané Úmluvou z roku 1993, 

pokud druhy a množství odpovídají těmto účelům  

 

(b) munice a prostředky navržené k usmrcení nebo způsobení jiné újmy na zdraví toxickým působením toxických 

chemických látek uvedených v písmenu (a), které by se uvolnily v důsledku použití této munice a prostředků  

 

(c) libovolné vybavení zvláště navržené k použití v přímé souvislosti s použitím munice a prostředků uvedených v písmenu 

(b)  

 

(článek 2 Pařížské úmluvy o zákazu vývoje, výroby, hromadění zásob a použití chemických zbraní a o jejich zničení  

z roku 1993)  

 

Kazetová munice: označuje konvenční munici zkonstruovanou tak, aby rozptýlila nebo vypustila výbušnou submunici, z 

nichž každá má hmotnost nižší než 20 kg, a která obsahuje takovou výbušnou submunici. Neoznačuje tyto druhy munice:  

 

(a) munici nebo submunici určenou k vypouštění infračervených klamných cílů, dýmu, pyrotechnických prostředků nebo 

dipólových odražečů; anebo munici zkonstruovanou výlučně pro úkoly protivzdušné obrany  

(b) munici nebo submunici s elektrickými či elektronickými účinky  

(c) munici, která má za účelem vyhnutí se nerozlišujícímu účinku v oblasti použití a rizikům představovaným nevybuchlou 

submunicí všechny následující vlastnosti:  

(i) každá munice obsahuje méně než 10 kusů submunice  

(ii) každá výbušná submunice váží více než 4 kg  

(iii) každá výbušná submunice je konstruována tak, aby rozpoznala a zasáhla jediný konkrétní cíl  

(iv) každá výbušná submunice je vybavena elektronickým samodestrukčním mechanizmem  

(v) každá výbušná submunice je vybavena elektronickým samodezadjustačním mechanizmem  

https://www.un.org/disarmament/fr/convarms/sur-des-commerces-des-armes/
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(článek 2 Úmluvy o zákazu kazetové munice, Oslo, 2008)  

 

Úmluva o některých konvenčních zbraních (CCW): oficiálně Úmluva o zákazu nebo omezení použití některých 

konvenčních zbraní, které mohou způsobovat nadměrné utrpení nebo mít nerozlišující účinky, která byla podepsaná dne 

10. října 1980 v Ženevě a vstoupila v platnost dne 2. prosince 1983. Jejím účelem je zakázat nebo omezit použití některých 

zbraní, o nichž se má za to, že způsobují „nadměrné nebo zbytečné utrpení, nebo že zasahují s nerozlišujícím účinkem“.  

 

Protistrana: pro účely této politiky se za „protistranu“ považuje jakákoli fyzická nebo právnická osoba uvedená ve smlouvě 

zavazující Société Générale, a to i tehdy, kdy Skupina této protistraně neposkytuje produkt ani službu.  

 

Obranný sektor: všechny společnosti a organizace, které mají přímé vazby na vojenské síly nasazované členskými státy 

Organizace spojených národů na obranu svého území, ochranu svého obyvatelstva a ochranu svých zájmů nebo zájmů 

svých spojenců. Vzhledem k tomu, že univerzální definice tohoto sektoru neexistuje, přizpůsobuje skupina Société 

Générale své vnitřní postupy různým použitelným vnitrostátním právním předpisům.  

 

Ochuzená uranová munice: inertní munice obsahující ochuzený uran nebo jiný typ průmyslového uranu.  

 

Zprostředkovatel: za zprostředkovatele se považuje osoba, která zasahuje do dodávky podkladového aktiva před 

konečným příjemcem. Není klientem, ani vývozcem, ani konečným příjemcem. Tato definice se tak liší od definice 

zprostředkovatele OECD, která definuje zprostředkovatele jako osobu, která působí jako účinná vazba nebo zasahuje mezi 

jedním nebo více protějšky obchodní transakce.  

 

Jaderné zbraně: označují výbušná zařízení, jejichž ničivá schopnost je založena na iniciaci řetězové atomové reakce.  

 

Bezpečnostní sektor: všechny společnosti a organizace, které se podílejí na výrobě, realizaci, dodávkách, obchodu, 

skladování nebo předávání bezpečnostních produktů nebo služeb veřejným nebo soukromým provozovatelům. Vzhledem 

k tomu, že univerzální definice tohoto sektoru neexistuje, přizpůsobuje Société Générale své vnitřní postupy různým 

použitelným vnitrostátním právním předpisům.  

 

Ruční palné a lehké zbraně:  

Obecně se „ručními palnými zbraněmi“ rozumějí jednotlivé zbraně, zejména revolvery a samonabíjecí pistole, pušky  

a karabiny, samopaly, útočné pušky a lehké kulomety.   

„Lehké zbraně“ jsou obecně definovány jako kolektivní zbraně určené pro použití dvěma nebo třemi osobami, i když 

některé může nosit a používat jediná osoba, zejména: těžké kulomety; ruční granátomety s podhlavníkem nebo 

zamontované granátomety; přenosná protiletadlová děla; přenosná protitanková děla; bezzákluzová děla; přenosné 

protitankové raketomety a raketomety; přenosné protiletadlové raketomety a minomety s ráží menší než 100 mm.  

 

(Mezinárodní nástroj, který státům umožní včas a spolehlivě identifikovat a sledovat nedovolené ruční palné a lehké zbraně, 

OSN, 2005)  

 

Zbraně: všechna zařízení určená nebo používaná k neutralizaci, zranění nebo zabití živé bytosti anebo ke způsobení 

hmotné zkázy. Poznámka: prostředky, které nejsou určeny k použití jako zbraně, proto nejsou dotčeny.  

 

Podkladová podstata: ekonomický účel transakce (v tomto případě zbraně, střelivo a zařízení, na které se tato politika 

vztahuje).  

 


